AGREEMENT OF COOPERATION
« » 20 r. Ne

between
Federal State Budgetary Educational
Institution of Higher Education “Moscow
State University of Civil Engineering
(National Research University)”
«MGSU»
(Russian Federation)

and

«Kyrgyz State University of Construction,
Transport and Architecture n.a. N. Isanov»
(Kyrgyzskaya Republic)

Federal State Budgetary Educational Institution
of Higher Education «Moscow State University
of Civil Engineering (National Research
University)» (MGSU) and Kyrgyz State
University of Construction, Transport and
Architecture n.a. N. Isanov further referred to as
Parties, wishing to develop and strengthen
cooperation in areas of commons interest: in
culture, science and education, thus contributing
to economic and social development of both
countries and providing the integration of
universities into the world scientific and
educational space, have entered the following
Agreement:

THE SUBJECT OF THE AGREEMENT

The Parties will contribute to mutually
beneficial cooperation, the development and
actualization of scientific and educational
programs, realization of qualitative training,
retraining, professional development, providing
all the necessary conditions on the basis of

equality and mutual benefit.

PRINCIPLES OF COOPERATION

Cooperation within the frame of the present

Agreement will be grounded on the legislation of
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«KbIprei3ckuii rocy1apcrseHHbIi
YHHBEPCHTET CTPOHTEILCTBA, TPAHCIOPTA H
apxurekTypbl amenn H. Mcanosa»
(Kubipreizckas Pecriydnnka)

depepanpHoe  TOCYAAPCTBEHHOE  OIOKETHOC
00pazoBarebHOE  YYPEKACHHE  BBICINETO

oOpazoBaHus "HaruoHaIbHbIH
HCCTIeOBATENBCKH I MoOCKOBCKHH
rOCYIapCTBEHHEIN CTPOUTEILHEIH

ynusepcuter' (HUY MI'CY) u Keipreiscinii
rOCYIApCTBEHHBIH YHMBEPCHICT CTPOMTENLCTEA,
TpaHcropTa W apxutekrypsl umenn H. Mcanosa
(KI'VCTA), B [janbHelmeM HMEHYEMBbIE
CropoHamu, JKenash pasBUBATh M YKPEIIATH
B3aMMOBBLITOMHOE  COTPYAHMYECTBO — MEKIY
JIBYMsI CTPaHaMH B 001acT# KyJIbTYPBL, HAYKH 1
obpazoBaHus, BHOCA TeM CavbIM BKJal B
SKOHOMHHYECKOE ¥ COIMAIIBHOE PA3BUTHE 00SHX
cTpaH 15§ obecnieunBas HHTETPALIHIO
YHHBEPCHTETOB B MUPOBOE HAY4YHO-
00pazoBaTENBHOE IIPOCTPAHCTBO, 3aKIHOHYHIH
JIOTOBOP O HHKECTICTYIOMEM:

NPEAMET JJOI"OBOPA
CropoHs! OymyT CONEHCTBOBALD
B3aHMOBBITOJHOMY COTPYAHIUECTRY,
HarpaBIeH HOMY Ha pa3paboTKy o}

AKTyalH3alMi0 HayYHBIX M HHHOBALMOHHBIX
06pa3oBaTeNbHEIX  IIporpamM, —odecrneyenue
BBICOKOKAYECTBEHHOH MO/ OTOBKH.
TIIEPENOAT OTOBKH, IMMOBBLILNCHM A KBl l'l(i)i"u Ktk
CLIELMANTACTOB,  HA  OCHOBE  IPHHLMIOB
PaBHONPABHS M B3aMMHON BBEITOJIBI, CO37JaBas
JUTSL 9TOTO HEOOXOAHUMEBIE YCIIOBHSL.

NPUHIIUIIBI B3BAUMOOTHOIINEHW

CTOPOH
CoTpyIHUYECTBO B paMKax HACTOSLICTO
Iororopa Oynet OCHOBBIBATECH Ha
33KOHOATEIBCTBE obeux cTpaH, HA

MEKTOCYIApPCTBEHHBIX IOIOBOpax H 6y,H'3T



both countries, on international Agreements, and

will be regulated by them.
AREAS OF COOPERATION

The areas of the bilateral cooperation will be
chosen on the basis of contribution to culture,
science and education development in both
countries.

FORMS OF COOPERATION

Cooperation within the frames of the present
Agreement can be realized within the following
forms:

- realization of joint research programs and
projects;

- forming of joint short-termed research
teams for  substantiation  reports  and
implementation of research work;

- involvement of individual scientists and
specialists from one of the Parties in the research
work of the other Party;

- development and implementation of joint
educational programs;

- holding of joint scientific and
methodological conferences, seminars,
symposiums, “round table talks”, meetings and
exhibitions of common interest, conducted by
each Party;

- lectures and scientists exchange for the
delivery of lectures, upgrading of qualification,
arrangement of seminars and consultations;

- exchange of students, masters, post-
graduate students, doctoral students and young
scientists for study, scientific training in areas of
common interest;

- exchange of students, masters, post-
graduate students, doctoral students and young
scientists for training under programs of
advanced vocational education on a parity
gratuitous basis by agreement of the Parties;

- sharing of scientific and technical
knowledge, documentation, literature and
bibliographic database;

- preparation and publication of joint
scientific and technical articles, reports and
books, being a direct result of cooperation within
the frame of the present Agreement.

Cooperation can be realized in other
coordinated forms, providing the realization of

PEryITHPOBATECS HMH.

HAIIPABJEHUSI COTPY IHUYECTBA

Hanpasienus IBYXCTOPOHHETO
coTpyaHmYecTBa OyXyT ONpeNeniTbes MCXOAT
W3 HHTEPECOB pasBHTHA KyJNBTYPHI, HAyKd H
o6paszoBaHus B 00EHX CTpaHaX.

®OPMbI COTPYTHUYECTBA

CoTpyIHMYIECTBO B paMKax HaCTOAIICTO
JloroBopa  MOJKET  pEaNU30BBIBATECL B
CIENYIOMUX hopMax:

- OCY(IECTBIEHHE COBMECTHBIX HAy4HO-
MCCIEN0BATENLCKHX ITPOTPaMM U IIPOEKTOB;

- (opMHUPOBAHUE COBMECTHBIX BPEMEHHBIX
HAYYHBIX KOJUIEKTMBOB /78 000CHOBaHMA K
BBITIOTHEHH HAYYHO-HCCIEN0BATENbCKHX
paboT;

- TpHUBICYCHHE OTHEIBHBIX YHEHBIX H
cnenuanucro  omHo  u3  Cropon K
BEITOMHEHUIO paboT apyroi CTOpOHBI;

- paspadoTKa M peanH3alys COBMECTHBIX
o0pa3oBaTeNLHBIX IPOrPaMM;

- TpPOBEJICHHE COBMECTHBIX HAyUHBIX H
HAYTIHO-METOJIHYECKHX KOH(pEpEeHIIUH,
CEMHHAPOB, CUMITO3HYMOB, «KPYTIIBIX CTOJIOBY,
BCTpEYd W BEICTABOK,  IIPSACTABIAIOMIUX
B3aUMHBIH  HHTEPEC M KOTOPBIE  MOWKET
IIPOBOJIUTH Kak/1ad U3 CTOPOH!:

- oOMeH MpenojaBaTelisiMd H HayUHbIMH
COTPY/HUKAMH JULS YTEHHUA KLU,
MOBBIIIEHHS  KBaNH(UKAllMH,  [OPOBEACHHS
CEMHHAPOB H KOHCY/ILTALMI;

- obMeHn CTyAeHTaMH, MarucTpamy,

ACTIMPAHTAMH, IOKTOPaHTAMH M MOTOJIBIMH
YUEHBIMH I1d yqeObl, HAyqHOH CTaKMPOBKIT B
ofnacrax, [Ipe/ICTaBIARILIMX B3aUMHbIH
HHTEPEC;
- obMeH CTYJEHTaMH, MarucTpamH,
acIupaHTaMHi, JOKTOPAHTaMH M MOIOABIMU
yaeHsiMH st 00ydeHus 10 IPOrpaMMaM
JIOTIOTHUTEIIEHOTO po)eCCHOHATBHOIO
00pazoBaHus HA [apUTEIHOH 0e3BO3ME3NHOM
OCHOBE I10 coryiacoBankio CTOpoH;

- obmen HAy4HO-TEXHUUYECKOU
uadopManuen, TOKyMEHTalUeH, TUTEPATYPOH
u OubmrHorpadpUHEeCKUMHE W3 IaHHAIMH,

- TOArOTOBKA W TYyONIMKaLMA COBMECTHBIX
HAYYHO-TEXHUYECKHX IKYPHATBHBIX — CTATEH.
JIOKIa0B %8 KHHI, ABISIHO LM X CSI
HEIOCPEACTBEH HEIM pe3yIBTATOM
COTPYOHHYECTBA B  paMKax  HaCcTOALIEro
Jlorosopa.

COTpYIHHYECTBO MOKET OCYLLECTBIATECA
TAK/Ke B HHEIX B3aHMOCOTTIACOBAHHEIX (hopMax,
ofeceyHBAlOIMMX —peaATH3alHIi0  HACTOAIIETO



the present Agreement. The Parties are guided by
science development interests and the actuality of
the subject matter for economical and social
development of both countries.

CONDITIONS OF COOPERATION

Content of the cooperation and its
organizational conditions, including:

- financing of cooperation;

- usage of the results of joint research work;

- intellectual property protection;

- responsibility for the authenticity of the
information shared with each other in the process
of cooperation;

- method of operation of scientific and
technical objects and scientific equipment of
joint usage;

- academic mission terms will be directly
coordinated by the Parties, basing on individual
Agreements and contracts.

The present Agreement contains no
economical or other obligations.

Time and terms. or individual cooperation
programs and  projects, means of its
implementation, financial terms and other
questions will be defined in individual
Agreements and contracts. Such Agreements and
contracts will be signed in accordance with the
laws and regulations of both countries.

In the aid of the coordination of cooperation
and guarantee of effective realization of the
present Agreement the Parties assign an
employee, responsible for control over the
cooperation, and inform each other about it in
written form.

EXPIRATION DATE OF THE
AGREEMENT, TREATY PROLONGATION
PROCEDURE, CHANGES AND
TERMINATION

The present Agreement of cooperation is
effective from the date it is signed by the both
Parties.

The present Agreement becomes binding for
a period of 5 years and is tacitly renewable for
the same duration on condition no Party

Jlorosopa. Ipu BEIGOpE U onpeneneHny Gopu
IIOICPKKH KOHKPETHBIX COBMECTHBIX
uccrnemoBaguili  CTOpPOHBEI  PYKOBOJICTBYIOTCS
HMCKITFOYUTETBHO MHTEPECaM¥ DasBUTHSI HayKH
% aKTYaIbHOCTBIO TEMATUKH halj5:
SKOHOMHUECKOTO M OOIIECTBEHHOIO Mporpecca
obeux cTpaH.

YCJIOBUS COTPYIHUYECTBA

ConepkaHue  COTpyAHM4YECTBA H  CIO
OpraHU3aIHOHHEIE YCIIOBHS, BKIIOFAs:

- ()MHAHCHPOBAHHE COTPYIHUYICCTBA;

- HCIIONBE30BAHKME PE3YNBTATOB COBMECTHBIX
HAy9IHO-HCCIIE0BATEIBCKUX PaboT;

- 3allUTy HMHTETUIEKTYaIbHOM
cOOCTBEHHOCTH;

- OTBETCTBEHHOCTH 3a JOCTOBEPHOCTD
uHbOpMALHH, IepenaBaeMoi Apyr Jpyry B
[IPOLECCE COTPYAHHUYSCTRA!

- NOpSmOK  OKCIUIyaTaluu — Hay4HO-
TeXHUYECKHUX 00OBEKTOB U Hay4dHOT O
o0opynoBaHMs COBMECTHOTO TONL30BAHM;

- YCHOBUSL KOMaHIMPOBAaHUS YUYEHBIX H

CIELIUATHCTOB Oynyt COTTIACOBBIBATHECS
HerocpencTeeHno CTopoHamMH — HA OCHOBE
OTIENBHBIX COTJIAIIEHUH, JIOTOBOPOB.
KOHTPAKTOB.

JlaHHBIH JIOTOBOP HE CONEPIKUT

(HMHAHCOBBIX HJIM WHBIX 0053aTeNbCTB.

B OTHENBHBIX COTJAIIEHHSX, JOTOBOpax H
KOHTpakTax OyIyT ONpENENsThCsS CPOKH H
YCIIOBHS PEATU3AINH KOHKPETHRIX TPOTPaMM i

IPOEKTOB COTPY/IHUYECTBA,  IIYyTH HX
OCYIECTBICHUS, (DHHAHCOBEIC YCIOBHA H
paccMaTpUBaThLCS HHEIE HeOOX0TUMBIE
Bompockl. TakWe cCOryamieHus, AOTOBOPEL H
KOHTPAKTEI OynyT 3aKIIIOYaThCs B
COOTBETCTBMH C 3aKOHAMH H IIPaBHIaMH 00euX
CTpaH.

B mensx KOOpAMHAIWU COTPYAHHYECTBA, &
Takxe obecreder s H>QPEeKIUBHON peanusanit
Hacrosmero Jloroopa CTOpOHBEI Ha3HAYalOT
COTPYIHUKA, OTBETCTBEHHOTO 38 KOHTPOJb Hall
COTPY/IHHYECTBOM, M HH()OPMUPYIOT —APYT
apyra 06 9TOM B THCEMEHHOH (opwme.

CPOKU NEVICTBUS JIOI'OBOPA,
MMOPSIIOK ET'O PO AJIEHUS,
N3MEHEHUS 1 PACTOPKEHUSI

Hacrosnuit JloroBop BCTymaeTr B CHILY C
IaThl €ro NOANHCaHUuS 00EHMHU CTOPOHAMU.

Jlorogop Oymer [neHcTBOBaTh B TEHcHHE
OITHIETHEr0  IepHoja H  IPOJUIEBATEHCH
aBTOMATHYECKH Ha OYEpPEHBIE IATh JIET IIPH
YCIIOBHH, UTO HH ofHa u3 CTOPOH HE YBEIOMHUT



expresses its wish to declares the Agreement null
and void by a written declaration not later than 6
months before the date of annulment.

Changes or terminations of the present
Agreement will have no effect on active projects,
grounded on it. Its realization will continue on
the agreed terms.

The present Agreement is signed in two
copies: one for each Party. Both copies have
equal legal force.

LEGAL ADRESS OF THE PARTIES

Federal State Budgetary Educational
Institution of Higher Education “Moscow
State University of Civil Engineering
(National Research University)”
«MGSU»

(Russian Federation)
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«Kyrgyz State University of Construction,
Transport and Architecture n.a. N. Isanov»
(«KSUCTA»)
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720020, Kylgyzskaygégé
Bishkek, str. Malcllb’“;a:T
tel: +996 (312) 54-3336
e-mail: ksuctaﬁelca\f’-

B TmceMeHHOH (opme apyryio Cropony o
CBOEM HAMEPEHHHU [IPEKPATUTh ero NCHCTBHE HE
mo3mHee, deM 3a 6 MecsaueB [0 HCTCUCHMs
COOTBETCTBYIONIErO IEPHO/IA.

WsMmenenns WIH IpeKpalleHHe JIeHCTBUS
macrosiero JoroBopa He OyIyT BIUATH HA
HauaThle HA €ro OCHOBE IIPOEKTHI, peanusallus
KOTOPBIX Oyner IPOIOIDKEHA Ha
COMIACOBAHHBIX YCIOBHSIX.

Hacrosmuii  JloroBop COCTaBICH B JBYX
9K3eMIIIApax, II0 OIHOMY JUIs KaXHOH u3
CropoH. Bee  oksemmuspel — 00mamaioT
OIMHAKOBOM IOPHIHYECKON CHIIOH.

IOPUTUYECKHE AIPECA

DenepadbHOE IOCYIAPCTBEHHOE OrOCKETHOE
o0pa3zoBaTeabHOE yIpEKICHHE
BhICHIEr0 00pa3oBaHU
«HanHoHAILHBIH HCCIeI0BATENbCKHI
MocKoBCKHI rocyxapcTBeHHbI
CTPOHUTENbHBIH YHUBEPCHTETY
®IBOY BO HUY MI'CY
(Poccuiickas Denepauus)

ST e

‘R W H"‘/K R,

1 Q?’o? PQt:um;“r J&Q’é na,
H&gﬁﬁ‘a’cmoe MOCEE: ?&6
Te./HaKe: +7(495% 80-07

e-mail: Eﬁ;&@mﬁ‘s‘ﬁ.m
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YHUBEPCHTET CTPOHTENLCTBA, TPAHCIOPTA
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(«KI'YCTA»)
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